KULTUR GELECEK NESi_LLEI_R ICIN
KORUMAMIZ GEREKEN BIR MIRASTIR
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KUltar varliklarina zarar verildiginden veya
kanunlara aykiri ktltdr varligr kacakcihgi
yaplildigindan stphelendiginiz durumlarda
155 Polis Imdat Acil Cagri Merkezi veya
156 Jandarma Imdat Telefonu ile iletisime
geciniz.

If you suspect harm being inflicted on
cultural heritage or illicit trade of
antiquities, contact 155 Police Emergency
Call Line or 156 Gendarmerie

Emergency Call Line.
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TARIHI ESER KACAKCILIGI KULTURLERIMIZE

ZARAR VEREN BiR SUCTUR

ILLICIT ANTIQUITIES TRADE IS A ROOT OF
CRIME TOWARDS OUR CULTURES
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BUtln dunyada kultar varliklar toplumlar adina ulusal kanun ve
uluslararast anlasmalarla korunur. Kultdr varliklarina zarar verilmesi ve
yasadis! ticaretinin yapiimasi suctur.

Turkiye'de, kultar varliklarr ulusal ve uluslararasi yasalarla korunmaktadir.
Bununla birlikte Tarkiye diger Ulkelerin ulusal kanunlari kapsamindaki
kultar varliklarinin korunmast icin hazirlanmis uluslararasi sézlesmelerin
hukumlerini uygulamak konusunda hassasiyet gostermektedir.

Turkiye'de, yararltkte olan 2863 sayili Kultir ve Tabiat Varliklarini
Koruma Kanununa gore kultlr ve tabiat varliklarini yasadisi olarak
ellerinde bulunduran ve ticaretini yapan kisiler hapis ve para cezasi ile
cezalandirilirlar.

Bununla birlikte Turkiye, Suriye’nin de taraf oldugu Kulttr Varliklarinin
Kanunsuz ithal, ihrac ve Mlkiyet Transferinin Yasaklanmasi ve Onlenmesi
icin Alinacak Tedbirlere iliskin 14 Kasim 1970 tarihli UNESCO Sézlesmesi
uyarinca, kendi kaltar varliklarina oldugu kadar, diger buttn uluslarin kaltar
varliklarina karsi manevi sorumluluklarinin bilincinde olarak idari ve hukuki
tedbirler almaktadir.

Nerede olursa olsun, her kisi kalttr varliklarinin korunmasi amaciyla
guvenlik gucleri, resmi kurum yetkilileri ve yerel mizeler ile iletisim
kurabilir. Her bir bireyin tarihi eserlerin korunmasina saglayacagi katki,
kulttrlerimizin muhafazast i¢in ortaklasa micadele anlamina gelir.

KULTUR VARLIGI TOPLUMLARIN
ZENGINLIGIDIR

All cultural remains are protected in the world through national laws and
international agreements. Damaging cultural remains and illicit antiquities
dealership are considered serious offences.

The cultural heritage of Turkey Is protected by national and international
laws. Turkey also recognizes the application of the international requlations
and agreements of other nations on the protection of their cultural
heritage.

According to Law No. 2863 on the Protection of Cultural and Natural
Property, illegal possession and trade of antiquities will result in
punishment with a prison sentence and a punitive fine.

Recognizing non-pecuniary responsibilities towards respecting the
heritage of all nations just as its own, Turkey follows the UNESCO
Convention of 14 November 1970 on the Means of Prohibiting and
Preventing the Illicit Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural
Property, which has been implemented also by Syria, and takes all
necessary official and legal precautions.

Each individual can contact security forces, government agencies and
local museums as circumstances call for protecting antiquities. Each
contribution to the protection of antiquities means collaboration in the
struggle for the preservation of our cultures.

CULTURAL HERITAGE IS THE WEALTH AND
FORTUNE OF SOCIETIES
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Kultar varliklarr gecmis toplumlarin, bulundugumuz topraklarda nasil
yasadiklari ve kurduklari uygarliklar hakkinda bilgiler sunar. Ge¢mis
toplumlarin geriye biraktiklart kalintilar, sanat, teknoloji, ekonomi, mimari,
politik ve sosyal yapilari acisindan paha bicilmez bilgiler icerir. Bu bilgiler
arastirma ve editim yoluyla, gecmisteki toplumlari ve giinimuzdeki
kultdrlerin bu toplumlara uzanan koklerini anlamamiza katkida bulunur.

Kultar mirasimiz aydinlandikga kaltarel kimligimiz derinlik kazanir.

GECMISiMiZ GELECEGIMIZE MIRASTIR

Cultural heritage provides insight into how people lived in antiquity and
how past civilizations functioned. Inherent in the remnants from past
societies is invaluable information on their historical, artistic, technological,
architectural, political. and social structures. Through research and
education, such information greatly contributes to our knowledge of past
societies and where our current cultures may be rooted.

Knowledge of cultural heritage can provide insight into our understanding
of who we are today.

OUR HERITAGE IS THE PAST WE LEAVE FOR
THE FUTURE
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